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EESSÕNA 

Dokumendi (EN 13282-3:2015) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 51 „Cement and building limes“, 
mille sekretariaati haldab NBN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2015. a oktoobriks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2015. a oktoobriks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse subjekt. CEN [ja/või 
CENELEC] ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise eest. 

See dokument asendab standardit EN 13282-3:2013. 

See Euroopa standard EN 13282 „Hydraulic road binders“ koosneb järgmistest osadest: 

— Part 1: Rapid hardening hydraulic road binders — Composition, specifications and conformity 
 criteria; 

— Part 2: Normal hardening hydraulic road binders — Composition, specifications and conformity 
 criteria; 

— Part 3: Conformity evaluation. 

Võrreldes EN 13282-3:2013 versiooniga on sellesse dokumenti sisse viidud järgmised olulisemad 
muudatused: 

— ehitustoodete määruses (määrus (EL) nr 305/2011) toodud terminite kasutamine; 

— seosed selle Euroopa standardi ja tsementi1 käsitlevate Euroopa standardite lisade ZA vahel. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia 
Makedoonia Vabariik, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, 
Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Slovakkia, 
Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 

                                                      

1 EE MÄRKUS Peaks olema: seosed selle Euroopa standardi ja hüdraulilisi teesideaineid käsitlevate Euroopa 
standardite lisade ZA vahel. 
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1 KÄSITLUSALA 

See Euroopa standard määrab kindlaks skeemi hüdrauliliste teesideainete toimivuse püsivuse 
hindamiseks ja kontrollimiseks ning nende tootestandarditele EN 13282-1 ja EN 13282-2 vastavuse 
hindamiseks. 

See Euroopa standard sisaldab tehnilisi eeskirju tootja teostatavale tehase tootmisohjele, sealhulgas 
proovide sisekontrollkatsetamisele. Standard sisaldab ka eeskirju mittevastavuse korral rakendatavatele 
meetmetele. 

See Euroopa standard peaks olema vastavuses hüdraulilisi teesideaineid käsitlevate Euroopa standardite 
lisadega ZA, nagu EN 13282-1 ja EN 13282-2, eriti tootja ja tootmisohje sertifitseerimisasutusele 
määratud ülesannete osas. 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt loetletud dokumendid, mille kohta on standardis esitatud normiviited, on kas tervenisti või 
osaliselt vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud 
väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike 
muudatustega. 

EN 196-1. Methods of testing cement — Part 1: Determination of strength 

EN 196-2. Methods of testing cement — Part 2: Chemical analysis of cement 

EN 196-3. Methods of testing cement — Part 3: Determination of setting times and soundness 

EN 196-7. Methods of testing cement — Part 7: Methods of taking and preparing samples of cement 

EN 13282-1. Hydraulic road binders — Part 1: Rapid hardening hydraulic road binders — Composition, 
specifications and conformity criteria 

EN 13282-2. Hydraulic road binders — Part 2: Normal hardening hydraulic road binders — Composition, 
specifications and conformity criteria 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse alljärgnevalt esitatud termineid ja määratlusi. 

3.1 
AVCP (Assessment and Verification of Constancy of Performance, AVCP) 
toimivuse püsivuse hindamise ja kontrollimise lühend 

3.2 
tootmisohje sertifikaat (certificate of conformity of factory production control) 
AVCP skeemis toodud reeglite alusel välja antud dokument, mis näitab, et tehase tootmisohje vastavus 
asjakohasele tootestandardile on piisava usaldusväärsusega kindlaks määratud 

3.3 
vastavusmärk (conformity mark) 
kaitstud märk, mis omistatakse tehase tootmisohje sertifikaadi alusel 
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